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Отражение временного кода культуры в пословичных фондах английского и русского
языков

Представлено описание имеющихся в пословичных фондах русского и английского языков
представлений о времени. Единицы вербализации временного кода рассматриваются в аспек-
те их когнитивной детерминации, а также системных возможностей языков, обнаруживаю-
щих универсальность и специфику лингвокультурных представлений о времени. В основу
исследования кладется системный подход изучения лингвистических явлений с позиций тра-
диционного лексикографического, лексико-семантического и лексико-тематического анали-
зов, позволяющих выделить, описать и дифференцировать совокупность языковых средств
актуализации временных кодов в обоих пословичных фондах и лингвокультурах. Послович-
ные фонды обоих языков демонстрируют широкий арсенал средств прямой и косвенной вер-
бализации времени, что ведет к возможным пересечениям различных кодов культур в аспек-
те их языковой актуализации. 
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